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General Survey of Rhetoric

1.1 &R PR P 55

BERARBEENH IR, AEFEHSZES, NMUERHIEFEMN .
g AT BEAES, MHREEXNER E, S HEIE S #0 .
Wd A8 BZ EEBRANNE, UMBRIRENEESR, Mk, AR
SriE AR S SR ENER 8 SR FES F B AR HE F T
PR T g, TR 4 T 18& (Rhetoric) ,

1.1.1 BERHEL

KFHARGE, BATTLUNPIMEREFEAIE F ¥R ERRBE S
HBER, W
The art of using words in speaking or writing so as to persuade or influence

others.
( The World Book Dictionary)
The art of effectively using language in speech or writing, including the use
of figures of speech.
( Random House Webster’'s College Dictionary)
Rhetoric is the theory of informative and persuasive discourse,
(D.C. Bryant: Rhetoric; Its Function and Scope)
Rhetoric is a kind of art which deals with how to manipulate language
effectively.
(C. Brooks and E. P, Warren: Modern Rhetoric)
What rhetoric concemns is how to make an effective choice between two

Synonymous expressions.



£ A& EAE

(Martin Steinmann: New Rhetoric)
Rhetoric should study the misunderstanding in human communication and
find a solution to it.
(I. A. Richards: The Philosophy of Rhetoric)
ERE . BT A6, 1B & RRBUT I, (A 5 R A R B AL
I
((RARILEF#))
BEE: WSS, BAEMIE MR SRR TIE B Y ERY
BWHE T ERAWNAEN—TES,
((##&))
BREA T VEROE R, A BRSNS,
(HRZEEHFRL))
BRERN T A REE S SCWE R IME MBS ESE, M AR KIE S %
HEURIES .
(3K 3 (ARIBGEEHF))
BREEBABIE FES 15 5 R B RIE R — M5,
BRI TTRE 18], BEMUB B . T2 B R UMM 7 ik
MBS FRORI AR REORE,
(AFXFETFHAE(GETELARE))
R B XTEF AR R B, (IS E M, EFRSRE
BLRWEAR. P AR, TERKEBEEHENTE, XHaiE AR B%
MRS M BT FTE B, B Y R TR B
R SRIREE REMZARMEE. AR EMN, AR ERIES M0 B0, %
HAZNEM, WRALZNE L EARER HE. BE¥R 25 m
REBEREEARROIMENOR Y, BH¥ER—ENFH CBBEN~Y, E
WAE—ENIENBE EEFTHAMNKR, EEMBENXR, BFHNERY
KE, B—TIABR X RBER
(B E(E R P BEHE))
BRETLERK, B REGRT, UG BHERE RS H—
NERBHERRUL B A ERE, KRR —, RTERER S 7855055 5F 58,
B S RATTLIEH: BRHERA KB AIES UPHERS B,
HPHERMIEN R, FRXMERGER, R i, Ry
BURBI T — R IR B FI 444 T Q0o %35 35 b4 HEAT VA% 0 T . e €, dndey
BREETAUEREERARRN¥H, CEERIMBHEEMTE, #
BEMNEABMEEE LA KL ES LR, BRERES 2PN~




& & m i ’

¥R},
1.1.2 BREFRMR

BREEBEARE T TIRIHE &8 5§ RIABR MR H R #8, Rt
MM LGER ERAS T EHR ML HEHMREKHEMNHKS5ES ¥ 6
2B B2 A B AR, B AR BB R B & AL BRI A RS A AR
RUEE AL S , TR A 2 BE 5 R, AR 48 B i 15 5 31 8, SR R B AR B
H L GERXEE F AR R Y R B BB B REB R

1.1.3 B#. BEMEZE=FRNX R R LM L

BEEGEY: ERFRESEN— NS, SEZEBEH BENHKE, X
AHERX A, — B, BRI R B IS A KN BRI R KRR %
B ERRER  BHNRORES T AR e MEAR, wke
WEREEES AR BEEE S A EAAE  BREE S IE
AMEE" . ENSEARMER ARMIESRARHER. XREBH 5
% ERZEZHXANE. BR . BHSEE BENKRE. FER.AR
FENES , WHRARARIR X, BHEESSERNIEEWER LT
B, WA XA BRI MRE .

BRITY R RES AR EAZMAES, AR, RENAEIES
MRy B SR EBD R CMERRT B IS M IR, ARG )84k, )
A, R RIAEE . SHERAXENR ®H”, TERAEH Y R
BR, TR EWT, AT IR L, RGBSR SBITIAE, 1R
BRIEE, UDKE EEEK. 3" RIEHTER ER2BA, T LR,
BEO NGO HRE . GRTEAER SO AR R E S R LA B 5
WK, “BZ"WERWEERE, SZEY, EARE, itRIMURNT =
REREIF

(1) I've taken more than two hours to write this short letter,but I know it’s
written very poorly. I hope you will answer it and guide me to study English.

(2) Because Huang Ming, one of my roommates, had his tape recorder
stolen, I became a thief.

(3) While my father, who came back from the south with a suitcase , was
getting through the gate, my 7-year-old brother ran very very quickly from the
sitting room to greet him.



